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On Bing Xin’s Translation Activity from an Eco - ethnics Approach

ZHANG Li-hong
( Department of Foreign Languages, Hunan First Normal University, Changsha 410007, China)

Abstract; The study on Bing Xin’s translation activity from the new perspective of eco — ethics can be
cleared up from the following three aspects. Her insistence of a “middle — way” translation strategy, and her
honest attitude towards the translation career and readers prove that the relevant bodies in translation should
keep a mutual and harmonious relationship with each other. Her choice of translating literary works mainly
from Asian and African countries well embodies the ecological holism so as to promote an overall balance be-
tween linguistic and cultural communication. Besides, her translation activity and literary creation have been
mutually influenced and promoted, which completely reveals the essence of the ecological unity with harmony,
balance and beauty. Thus, all these have fully revealed the eco — ethical thought of Bing Xin’s translation.
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4] (1) Then Almitra spoke again and said, “And what of marriage, master?” (The Prophet;

On Marriage ) '*/*
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%] (2) Next morning when the women came to fetch water at the spring by the deodar trees,
they found the doors open in her hut. (The Gardener: chapter 83) %>
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41 (3) And the priests and the priestesses said unto him. (The Prophet; The Coming of the
Ship) 211
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%] (4) For to be idle is to become a stranger unto the seasons, and to step out of life’ s proces-
sion--+ (The Prophet; On Work) Le
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4] (10) Then, come, my rainy nights with pattering feet; smile, my golden autumn; come,
careless April, scattering your kisses abroad. (The Gardener: chapter 49)*/'*
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